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Slovenská národná galéria

Darovacia zmluva 
č. 04/2015/A

uzavretá medzi

darcom:
Zubáľ Roman,
a

obdarovaným:
Slovenská národná galéria, Riečna 1, 815 13 Bratislava
zastúpená generálnou riaditeľkou SNG Mgr. Alexandrou Kusou, PhD.
IČO: 00 164 712
IČDPH: SK2020829943
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Č. účtu: SK85 8180 0000 0070 0011 7526
Telefón: +421.2.20476226
E-mail: sng(a),sn2.sk
(ďalej len SNG)

ČI. I
Predmetom zmluvy je dar, ktorý darca -  z vlastného rozhodnutia daruje Slovenskej národnej 
galérii:

Filko, Stanislav; Súbor v počte 180 konceptuálnych diel na papieri, 1967 -  2010, 
kombinovaná technika, papier

Zoznam darovaných diel s ich náhľadovým vyobrazením s počtom strán 36 je  prílohou tejto 
zmluvy.

Dielo/a bolo/i nadobudnuté v súlade s čl. 2 Organizačného a rokovacieho poriadku, na 
zasadnutí Komisie na tvorbu zbierok v SNG dňa 03. novembra 2015.
Darujúci týmto postupuje darovanému výkon majetkových práv v rozsahu § 18, ods. 2 
Zákona o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) č. 
618/2003 Z.z.

ČI. II.
Darujúci prehlasuje, že darované dielo/a je jeho výlučným vlastníctvom a neviaznu na ňom 
žiadne ťarchy a bremená. Darujúci sa zaväzuje nahradiť darovanému všetku škodu, ktorá by 
vznikla v dôsledku nepravdivosti tohto tvrdenia.

ČI. III.
Obdarovaný tento dar prijíma a zaväzuje sa venovať mu odbornú starostlivosť o jeho stav 
a bezpečnosť. Ďalej sa zaväzuje odborne spracovávať a vystavovať dielo/a darcu -  využívať 
pre dokumentačné, odborné, výstavné a expozičné účely Slovenskej národnej galérie.
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Darca má právo si zapožičať darované dielo/a pre potreby vlastnej výstavnej činnosti.

ČI. IV
Darca dáva obdarovanému privolenie na reprodukciu diel/a daru a jeho vystavovanie a to aj 
pre dokumentáciu všetkými spôsobmi neznižujúcimi jeho hodnotu. Porušenie záväzkov 
obdarovaným v čl. I. a III. sa považuje za hrubé porušenie dobrých mravov.

ČI. v
Všetky finančné náklady spojené s realizáciou prevzatia a transportu diel/a do Slovenskej 
národnej galérie hradí obdarovaný.

V súlade s ustanoveniami zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov v platnom 
znení (ďalej len „zákon“) dotknutá osoba (predávajúci, darca, autor prípadne iná osoba 
oprávnená vykonávať autorské práva) vyhlasuje, že osobné údaje poskytla dobrovoľne, 
osobné údaje sú pravdivé a zároveň dáva Slovenskej národnej galérii, Riečna 1, 815 13 
Bratislava, IČO: 164 712 svoj výslovný súhlas so spracúvaním týchto osobných údajov a 
súhlasí s ich využitím k vymedzenému účelu (kúpa, darovanie a poskytnutie licencie). 
Slovenská národná galéria garantuje, že osobné údaje využije len pre interné účely a tieto 
neposkytne tretej osobe, v zmysle Zákona č.428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení 
neskorších predpisov.

ČI. VI
Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle §5a zákona č. 211/2000 Z.z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane 
všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len 
„register“). Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad 
vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa 
nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako 
dôverné v zmysle §271 ods.l Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. 
Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri.

Zmluvné strany podpisujú túto zmluvu na znak súhlasu s jej obsahom.

Darovacia zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých po jednom vyhotovení 
obdrží darca a obdarovaný.

podpis darcu podpis obdarovaného


